
PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2015/495 

ze dne 20. března 2015, 

kterým se stanoví seznam sledovaných látek pro monitorování v rámci celé Unie v oblasti vodní 
politiky podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/105/ES 

(oznámeno pod číslem C(2015) 1756) 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na směrnici Evropského parlamentu a Rady 2008/105/ES ze dne 16. prosince 2008 o normách environ­
mentální kvality v oblasti vodní politiky, změně a následném zrušení směrnic Rady 82/176/EHS, 83/513/EHS, 
84/156/EHS, 84/491/EHS a 86/280/EHS a změně směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES (1), a zejména 
čl. 8b odst. 5 uvedené směrnice, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  V čl. 8b odst. 1 směrnice 2008/105/ES je stanoveno vypracování seznamu sledovaných látek, nejprve 
maximálně 10 látek nebo skupin látek, o nichž se shromažďují údaje z monitorování v rámci celé Unie pro účely 
podpory budoucího rozdělování látek podle priority v souladu s čl. 16 odst. 2 směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2000/60/ES (2). V seznamu by měly být uvedeny matrice pro monitorování a případné metody analýzy, 
které nevyžadují nadměrné náklady. 

(2)  Článek 8b směrnice 2008/105/ES stanoví mimo jiné podmínky a postupy pro monitorování látek zahrnutých do 
seznamu sledovaných látek, za účelem podávání zpráv o výsledcích monitorování ze strany členských států 
a aktualizace seznamu. 

(3)  Tyto látky v seznamu sledovaných látek by se měly vybírat z látek, které podle dostupných informací mohou 
představovat na úrovni Unie významné riziko pro vodní prostředí nebo jeho prostřednictvím, avšak pro něž 
nejsou dostatečné údaje z monitorování, aby bylo možné učinit závěr o skutečném riziku, které představují. 
U vysoce toxických látek používaných v mnoha členských státech a vypouštěných do vodního prostředí, které 
však nejsou monitorovány nebo jsou monitorovány pouze zřídka, by mělo být zváženo jejich zařazení do 
seznamu sledovaných látek. Uvedený postup výběru by měl vzít v úvahu informace uvedené v čl. 8b odst. 1 
písm. a) až e) směrnice 2008/105/ES, přičemž by se měly zejména zohlednit nově se objevující znečišťující látky. 

(4) Monitorování látek ze seznamu sledovaných látek by mělo poskytnout vysoce kvalitní údaje o jejich koncen­
tracích ve vodním prostředí, které jsou vhodné pro účely podpory hodnocení rizik podle zvláštního přezkumu 
podle čl. 16 odst. 4 směrnice 2000/60/ES, které jsou základem pro určování prioritních látek. V uvedeném 
přezkumu by se mělo zvážit, zda budou látky, které představují významné riziko, začleněny do seznamu 
prioritních látek. Byla by rovněž stanovena určitá norma kvality životního prostředí, kterou by členské státy 
musely dodržovat. Návrh látek pro zařazení do seznamu prioritních látek by měl být předmětem posouzení 
dopadů. 

(5)  V souladu s čl. 8b odst. 1 směrnice 2008/105/ES by se diklofenak, 17-beta-estradiol (E2) a 17-alfa-ethinylestradiol 
(EE2) měly zahrnout do prvního seznamu sledovaných látek s cílem shromáždit údaje z monitorování pro účely 
snazšího stanovení vhodných opatření s cílem řešit rizika, která uvedené látky představují. Estron (E1) by měl být 
zahrnut do seznamu sledovaných látek z důvodu své blízké chemické příbuznosti s 17-beta-estradiolem, jehož je 
produktem rozkladu. 

(6)  Komise během roku 2014 shromáždila údaje o různých dalších látkách, které by mohly být zařazeny do 
seznamu sledovaných látek. Zohlednila informační zdroje uvedené v čl. 8b odst. 1 směrnice 2008/105/ES 
a konzultovala odborníky z členských států a skupiny zúčastněných stran. Stanovovalo se pořadí látek. Týkalo se 
to zejména látek, které měly při nedávno dokončeném přezkumu prioritních látek blízko k tomu, aby byly 
zařazeny mezi prioritní látky, pro něž jsou však ještě potřebné údaje z monitorování, aby bylo významné riziko 
potvrzeno. Týkalo se to rovněž několika dalších látek, které byly identifikovány jako potenciální nové znečišťující 
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látky, pro něž byly k dispozici omezené nebo žádné údaje z monitorování. Riziko, které představuje každá 
z těchto látek, bylo vypočteno z dostupných informací o jejich vnitřní nebezpečnosti a o expozici životního 
prostředí těmto látkám. Expozice byla odhadnuta na základě údajů o rozsahu výroby a používání, přičemž byly 
zohledněny veškeré aktuální údaje z monitorování. 

(7)  V průběhu shromažďování údajů o látkách v původním seznamu byly pro některé z uvedených látek zjištěny 
dodatečné údaje z monitorování. Dostupnost spolehlivých, aktuálních údajů pro alespoň čtyři členské státy byla 
považována za dostatečnou k tomu, aby látky nebyly zařazeny do seznamu sledovaných látek. Poté, co se 
uvedené látky přestaly používat, spolu s některými dalšími látkami, u nichž existovaly pochybnosti o jejich 
toxicitě nebo u nichž se očekávalo, že jejich používání bude ukončeno, byly jako látky, které se umístily v rámci 
pořadí na nejpřednějších místech, označeny tyto látky: oxadiazon, methiokarb, 2,6-di-terc-butyl-4-methylfenol, 
triallát, čtyři neonikotinoidové pesticidy, makrolidové antibiotikum erythromycin a 2-ethylhexyl-4-methoxy­
cinnamát. Tyto látky by tudíž měly být zahrnuty do seznamu sledovaných látek a označeny čísly organizace 
Chemical Abstracts Service (CAS) a čísly EU. Pátý neonikotinoidový pesticid a dvě další makrolidová antibiotika 
byly také stanoveny jako látky, které potenciálně představují významné riziko. Možnost, že by látky se stejným 
účinkem mohly mít aditivní účinky, je dalším důvodem pro jejich společné zahrnutí do seznamu sledovaných 
látek. Mělo by být možné analyzovat současně neonikotinoidy a rovněž makrolidová antibiotika, a umožnit jejich 
zařazení do seznamu. 

(8)  V souladu s čl. 8b odst. 1 směrnice 2008/105/ES Komise určila pro navrhované látky možné analytické metody. 
Detekční limit metody by měl být přinejmenším tak nízký jako předpokládaná koncentrace bez účinku specifická 
pro každou látku v příslušné matrici. Pokud nové informace povedou v případě určitých látek k poklesu předpo­
kládané koncentrace bez účinku, mohl by být maximální detekční limit přijatelné metody snížen, přičemž 
uvedené látky zůstanou na seznamu. V případě analytických metod se má za to, že nevyžadují nadměrné náklady. 

(9)  Za účelem srovnatelnosti by měly být všechny látky monitorovány ve všech vzorcích vody. Bylo by však vhodné 
monitorovat 2-ethylhexyl-4-methoxycinnamát také v suspendovaných částicích nebo sedimentu, neboť má 
tendenci se do této matrice štěpit. 

(10)  Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se stanoviskem výboru zřízeného na základě čl. 21 odst. 1 
směrnice 2000/60/ES, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

První seznam sledovaných látek pro monitorování v rámci celé Unie uvedený v článku 8b směrnice 2008/105/ES je 
stanoven v příloze tohoto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

V Bruselu dne 20. března 2015. 

Za Komisi 
Karmenu VELLA 

člen Komise  
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PŘÍLOHA 

Seznam sledovaných látek pro monitorování v rámci celé Unie stanovený v článku 8b směrnice 
2008/105/ES 

Název látky/skupiny látek Číslo CAS (1) Číslo EU (2) Indikativní analytická 
metoda (3) (4) (5) 

Maximálně přípustná 
mez detekce metody 

(ng/l) 

17-alfa-ethinylestradiol (EE2) 57-63-6 200-342-2 velkoobjemové SPE 
– LC-MS-MS 

0,035 

17-beta-estradiol (E2), estron (E1) 50-28-2, 
53-16-7 

200-023-8 SPE – LC-MS-MS 0,4 

diklofenak 15307-86-5 239-348-5 SPE – LC-MS-MS 10 

2,6-di-terc-butyl-4-methylfenol 128-37-0 204-881-4 SPE – GC-MS 3 160 

2-ethylhexyl-4-methoxycinnamát 5466-77-3 226-775-7 SPE – LC-MS-MS 
nebo GC-MS 

6 000 

makrolidová antibiotika (6)   SPE – LC-MS-MS 90 

methiokarb 2032-65-7 217-991-2 SPE – LC-MS-MS 
nebo GC-MS 

10 

neonikotinoidy (7)   SPE – LC-MS-MS 9 

oxadiazon 19666-30-9 243-215-7 LLE/SPE – GC-MS 88 

triallát 2303-17-5 218-962-7 LLE/SPE – GC-MS 
nebo LC-MS-MS 

670 

(1)  Organizace Chemical Abstracts Service (CAS) 
(2)  Číslo Evropské unie – není k dispozici pro všechny látky 
(3)  K zajištění srovnatelnosti výsledků z různých členských států, všechny látky se sledují ve všech vzorcích vody. 
(4)  Metody extrakce: 

LLE – extrakce kapalina-kapalina 
SPE – extrakce na pevné fázi 
Analytické metody: 
GC-MS – plynová chromatografie – hmotnostní spektrometrie 
LC-MS-MS – kapalinová chromatografie s tandemovou hmotnostní spektrometrií s trojitým kvadrupólem 

(5)  Pro monitorování 2-ethylhexyl-4-methoxycinnamátu v suspendovaných částicích (SPM) nebo v sedimentu (velikost < 63μm) se 
uvádí tato analytická metoda: SLE (extrakce pevná látka – kapalina) – GC-MS, přičemž maximální mez detekce je 0,2 mg/kg. 

(6)  Erythromycin (číslo CAS 114-07-8, číslo EU 204-040-1), klarithromycin (číslo CAS 81103-11-9), azithromycin (číslo CAS 
83905-01-5, číslo EU 617-500-5) 

(7)  Imidakloprid (číslo CAS 105827-78-9/138261-41-3, číslo EU 428-040-8), thiakloprid (číslo CAS 111988-49-9), thiamethoxam 
(číslo CAS 153719-23-4, číslo EU 428-650-4), klothianidin (číslo CAS 210880-92-5, číslo EU 433-460-1), acetamiprid (číslo 
CAS 135410-20-7/160430-64-8)   
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